
 
 

Türkiye – Birleşik Krallık STA’sı Menşe Kuralları ve Menşe İşlemlerine İlişkin 
Protokollerinde Değişiklik Hakkında Bilgi Notu 

 
14 Nisan 2021 tarihli ve 31454 sayılı Resmi Gazete’de yayımlanan Türkiye – Birleşik Krallık Ortak 
Komitesinin Türkiye Cumhuriyeti ile Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda Birleşik Krallığı Arasında Serbest 
Ticaret Anlaşmasının Menşe Kuralları ve Menşe İşlemlerine İlişkin Prokollerini Değiştiren 2/2021 sayılı 
Kararına göre Birleşik Krallık ile ülkemiz arasında yürürlükte olan STA’nın Menşe Protokolünde bazı 
değişiklikler yapılmıştır.  
 
Buna göre, menşe kurallarına ilişkin aşağıdaki temel değişikliklerin yapıldığı görülmektedir: 
 

 AB hariç diğer ülkelerle kümülasyon imkanı tamamen kaldırılmıştır.  
 İngiltere’ye ihracatta üçüncü ülke girdilerine ait TEV ödemesi yapılmayacaktır, başka bir ifade 

ile gümrük vergisi ödemeden Dahilde İşleme Rejimi ile girdi ithalatı mümkün hale gelmiştir.  
 Baskılı dokuma ürünlere yönelik menşe kurallarında bayan giyim ürünlerinin hariç 

tutulmasından vazgeçilmiş ve bu ürünler için ithal kumaşa baskı işlemi yapılarak menşe kazanılması 
mümkün hale getirilmiştir.  

 Ayrıca uzun dönem tedarikçi beyanı getirilmiş ve menşe beyanına ilişkin ilave düzenlemeler 
yapılmıştır.  
 

Karşılaştırma Tablosu 
 

Madde 
Numarası Metin Açıklaması Değişiklikler 

Madde 1 Tanımlar Tanımlar bölümü bazı faklılıklarla aynı kalmıştır. 

Madde 2 Genel Koşullar – Menşe 
statüsü 

Menşeli ürünler tanımı aynı kalmıştır.  
Buna göre, Birleşik Krallık veya Türkiye’de elde edilen 
ürünler, karşılıklı girdi kullanılarak elde edilen ürünler ile 
liste kurallarını karşılamak koşuluyla üçüncü ülke girdisi 
kullanılarak elde edilen ürünler menşe statüsü kazanırlar.   

Madde 3 Genel Koşullar – Menşe 
kümülasyonu 

AB hariç olmak üzere EFTA ülkeleri, Akdeniz ülkeleri ve 
komşu ülkelerle kurulan kümülasyon imkanı tamamen 
kaldırılmıştır. Yeni protokol ile aşağıdaki kümülasyon 
imkanları mevcuttur: 
 Bir taraf menşeili girdi diğer tarafta girdi olarak 

yetersiz üretimin ötesinde kullanılmışsa, diğer taraf 
menşeli kabul edilir.  

 AB menşeli girdiler, yetersiz üretimin ötesinde 
kullanılmak kaydıyla menşeili kabul edilir.  

 Menşe beyanı için: 
o Ya Ek 3’te belirtilen şekilde tedarikçi beyanı 
düzenlenir, veya 
o Menşeili olmayan girdileri yeterince ayrıntılı bir 
şekilde tanımlayan ve aynı bilgileri içeren eşdeğer bir 
belge temin edilir.  

Madde 4 Tamamen elde edilmiş 
ürünler 

Tamamen elde edilmiş ürünler bölümü bazı farklılıklarla 
tamamen aynı kalmıştır.  



 
 

Tarım, hayvancılık, ormancılık gibi faaliyetlerle elde edilen 
ürünler ürünler doğrudan menşe statüsü kazanır.  

Madde 5  Toleranslar 

Liste kurallarının karşılanmaması halinde kullanılacak 
tolerans değerleri aşağıdaki gibi değişmiştir:  

 İki veya daha fazla elyaf içeren kumaşlar için 
kullanılabilecek üçüncü ülke menşeili elyaf tolerans 
oranı %15’ten %10’a düşürülmüştür.  
 Mamül ürün içeriğinde yer alan ve farklı GTİP ile 
sınıflandırılan astar ve iç astar haricindeki tekstil 
ürünlerinin fabrika çıkış fiyatının %15’ini olarak 
belirlenen toplam kıymet değeri, %8 olarak 
değiştirilmiştir.  
 50-63 Fasıllarda yer almayan konfeksiyon yan 
sanayi ürünleri gibi ürünler sınırsızca kullanılabilir.   

Madde 6 Yetersiz Üretim Yetersiz üretim bölümü büyük ölçüde aynı kalmıştır.  

Madde 7, 8, 
9, 10, 11 

Nitelendirme Birimi, 
Ambalaj Malzemeleri 
ve Konteynerler, 
Aksesuar, Yedek Parça 
ve Aksamlar, Setler, 
Etkisiz Unsurlar, 
Muhasebel Ayrım 

Nitelendirme Birimi, Ambalaj Malzemeleri ve Konteynerler, 
Aksesuar, Yedek Parça ve Aksamlar, Setler, Etkisiz Unsurlar, 
Muhasebel Ayrım bölümleri bazı farklılıklarla aynı kalmış 
veya yeni eklenmiştir.  

Madde 14 Geri Gelen Ürünler 

Geri Gelen Ürünler Bölümü değişmemiş olup, üçüncü 
ülkeye ihraç edildikten sonra taraf ülkelere geri getirilen 
ürünlerin menşe statülerinin değişmediğinin ispat edilmesi 
gerekmektedir.  

Madde 15  Değiştirilmeme 

Değiştirilmeme bölümü bazı farklılıklarla aynı kalmış olup, 
sevkiyatların ihracatçının sorumluluğu altında ve gümrük 
gözetiminde üçüncü ülkede bölünebilmesi, depolanması 
veya sergilenmesini düzenler.  

Madde 16 

Gümrük vergilerinde 
geri ödeme veya 
muafiyetin gözden 
geçirilmesi 

Gümrük vergilerinde geri ödeme, kümülasyon 
ülkelerinden dahilde işleme rejimi çerçevesinde yapılan 
ithalatlarda mümkün iken, bu kural, kümülasyonun 
kaldırılmasını müteakip tüm ülkelere genişletilmiştir. Öte 
yandan, Ortak Komite, bu maddenin işleyişini gözden 
geçirir.  

Madde 17  Tercihli Muamele Talebi Tercihli Muamele Talebi bölümü büyük ölçüde aynı kalmış 
olup, Tarafların menşe beyanını kontrol etme talebini içerir.  

Madde 18 Menşe Beyanı 

Menşe Beyanı bölümü büyük ölçüde aynı kalmış olup, 
Anlaşma Ek 4’te Menşe Beyanı Metni ile belirlenen biçimde 
söz konusu eşyayı yeterli ayrıntıda açıklayacak şekilde 
tanımlayan bir fatura veya başka bir ticari belge üzerine 
yapılabilir. 

Madde 19  Menşe Beyanının 
Geçerliliği 

Menşe Beyanının Geçerliliği bölümünde, menşe beyanının 
düzenleme tarihinden itibaren en az 12 ay süre ile geçerli 
kalması koşulu değişmemiştir.   



 
 

Madde 20 
Menşe Beyanı 
Gerekliliğinden 
Muafiyet 

Menşe beyanından muaf tutulma talebini içeren bu bölüm 
aynı kalmıştır.  

Madde 21 
Tercihli Muamelenin 
Sonradan Talep 
Edilmesi 

Menşe beyanı yapılmaksızın yapılan ithalatlarda, iki yıl 
içinde ödenen vergilerin iade edilmesi için başvuru imaknı 
tanıyan bu bölüm aynı kalmıştır.  

Madde 22 Haksız Tercihli 
Muamele Talepleri 

Hatalı menşe beyanının farkına varılması halinde taraf ülke 
gümrük idaresine bildirilmesi zorunluluğunu düzenleyen bu 
bölüm aynı kalmıştır.  

Madde 23 Farklılıklar 
Yazım hatası gibi farklılık tespit edilmesi halinde menşe 
beyanının geçerli olmasını düzenleyen bu bölüm aynı 
kalmıştır. 

Madde 24 Cezalar 
Protokolün ihlali nedeniyle cezai, hukuki veya idari cezalar 
getiren önlemlerin uygulamasını düzenleyen bu bölüm aynı 
kalmıştır.  

Madde 25  Kayıt tutma 
yükümlülüğü 

Menşe beyanı gibi eşyanın menşeli olduğu iddiasını 
kanıtlayan belgelerin kayıt tutma yükümlülüğünü 
düzenleyen bu bölüm aynı kalmıştır.  

Madde 26  Menşe Kontrolü 
Gümrük idarelerinin kendi yasa ve yönetmeliklerine uygun 
olarak menşe kontrolü yapabilme usul ve prosedürlerini 
düzenleyen bu bölüm aynı kalmıştır.  

Madde 27 - 
33 

Bildirimler ve İşbirliği, 
Gizlilik, Diğer hükümler 

Bu bölümler aynı kalmakla birlikte, sevk halindeki veya 
antrepodaki ürünlere dair geçici hükümler aşağıdaki gibi 
değiştirilmiştir: 
Bu protokol hükümlerine uygun olan ve 14 Nisan 2021 
tarihinden itibaren ihracatçı taraftan ithalatçı tarafa sevk 
halinde olan ya da ithalatçı tarafta ithalat vergileri 
ödenmeksizin gümrük kontrolü altında olan eşyaya, 
ithalatçı tarafın gümrük idaresine sözkonusu tarihten 
itibaren 12 ay süre ile bu Protokolün Madde 17’sinde 
(Tercihli Muamele Talebi) atıfta bulunulan tercihli tarife 
muamelesi talebinde bulunulması kaydıyla, bu Anlaşma 
hükümleri tatbik edilebilir.  

İlave 1: 
Tedarikçi 
Beyanı 

Anlaşmanın 75’inci sayfasında yer almaktadır.  

İlave 2: 
Uzun 
Dönem 
Tedarikçi 
Beyanı 

Anlaşmanın 76 ve 77’inci sayfasında yer almaktadır. 

Ek 4: 

Menşe 
Beyanı 
Metni 

Anlaşmanın 78’inci sayfasında yer almaktadır. 

 
 



 
 

EK 2’de yer alan Fasıl 61-63 için liste kuralları (İmal Edilen Ürünün Menşe Statüsü 
Kazanması için Menşeli Olmayan Girdilere Uygulanması Gereken İşçilik veya İşlem 
Listesi) 
 

Armonize Sistem 
Sınıflandırılması 

Liste Kuralı 

Fasıl 61 Örme veya kroşe giyim eşyası ve aksesuarı 
6101 - 6117  
Şekline göre kesilmiş 
parçalardan veya örülerek 
şekillendirilmiş, iki veya 
daha fazla örme 
mensucatın dikilmesi veya 
başka surette 
birleştirilmesiyle elde 
edilmiş olanlar 

Kumaş kesimi de dahil olmak üzere örme veya tığ işi dahil birlestirme 

Diğerleri Doğal ve/veya suni ve sentetik devamsız liflerin örme veya tığ işi ile birlikte eğrilmesi; 
Örme veya kroşe ile birleştirilmiş suni ve filament iplik ekstrüzyonu 
veya 
Tek işlemde örgü ve birlestirme 

Fasıl 62 Örülmemiş veya kroşe olmayan giyim eşyası ve aksesuarı 
6201 Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 

veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6202  
İşlemeli olanlar Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 

veya 
Kullanılan menşeili olmayan işlenmemiş mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış 
fiyatının %40’ını geçmemesi koşuluyla işlenmemiş mensucattan imalat 

Diğerleri  Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6203 Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6204  
İşlemeli olanlar Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 

veya 
Kullanılan menşeili olmayan işlenmemiş mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış 
fiyatının %40’ını geçmemesi koşuluyla işlenmemiş mensucattan imalat 

Diğerleri  Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6205 Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6206  
İşlemeli olanlar Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 

Veya 
Kullanılan menşeili olmayan işlenmemiş mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış 
fiyatının %40’ını geçmemesi koşuluyla işlenmemiş mensucattan imalat 

Diğerleri  Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6207 – 6208  Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 



 
 

6209  
İşlemeli olanlar Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 

Veya 
Kullanılan menşeili olmayan işlenmemiş mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış 
fiyatının %40’ını geçmemesi koşuluyla işlenmemiş mensucattan imalat 

Diğerleri  Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6210  
Alüminyumlu polyester 
tabakasıyla kaplanmış 
mensucattan ateşe 
dayanıklı eşya 

Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birlestirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
 
Kullanılan menşeili olmayan kaplamasız veya laminesiz mensucatin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını geçmemesi kaydıyla kumaş kesimi de dahil olmak üzere 
birleştirilmiş sıvama veya laminasyon 

Diğerleri Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6211  
İşlemeli kadın veya kız 
giysileri 

Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya  
Kullanılan menşeili olmayan işlenmemiş mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış 
fiyatının %40’ını geçmemesi koşuluyla işlenmemiş mensucattan imalat 

Diğerleri Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6212  
birlikte dikilerek veya 
başka bir şekilde 
birleştirilerek elde edilen 
örme veya tığ işi, 
şekillendirmek için kesilmiş 
veya doğrudan 
şekillendirilmek üzere elde 
edilmiş iki veya daha fazla 
parça örme veya tığ işi 
kumaş 

Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

Diğerleri Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6213 – 6214   
İşlemeli olanlar Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 

Kullanılan menşeili olmayan işlenmemiş mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış 
fiyatının %40’ını geçmemesi koşuluyla işlenmemiş mensucattan imalat 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

Diğerleri Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6215 Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6216  
Alüminyumlu polyester 
tabakasıyla kaplanmış 
mensucattan ateşe 
dayanıklı eşya 

Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya  
Kullanılan menşeili olmayan kaplamasız veya laminesiz mensucatin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını geçmemesi kaydıyla kumaş kesimi de dahil olmak üzere 
birleştirilmiş sıvama veya laminasyon 



 
 

Diğerleri Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya 
Baskıdan önce kumaş kesmeyi içeren birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

6217  
İşlemeli olanlar Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 

Kullanılan işlenmemiş mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %40’ını 
geçmemesi koşuluyla işlenmemiş mensucattan imalat 
Veya 
Baskıdan önce birleştirme (bağımsız işlem olarak) 

Alüminyumlu polyester 
tabakasıyla kaplanmış 
mensucattan ateşe 
dayanıklı eşya 

Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Veya  
Kullanılan menşeili olmayan kaplamasız veya laminesiz mensucatin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını geçmemesi kaydıyla kumaş kesimi de dahil olmak üzere 
birleştirilmiş sıvama veya laminasyon 

Yaka ve kol ağızları için iç 
astarlar kesilmiş 

TPD (Ürünün yer aldığı pozisyon dışındaki herhangi bir pozisyonda yer alan girdilerden), ve 
kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının % 40'ını geçmeyen imalat 

Diğerleri Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
Fasıl 63 Dokumaya elverişli maddelerden diğer hazır eşya, takımlar, kullanılmış giyim eşyası ve 

dokumaya elverişli maddelerden kullanılmış eşya, paçavralar 
6301 – 6304   
Keçeden ve dokunmamış 
mensucattan 

Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokunmamış mensucat 
oluşturma 

Diğerleri 
- İşlemeli olanlar 

 
Dokuma veya örgü veya tığ işi ile birlikte kumaş kesimi de dahil birleştirme 
veya 
Kullanılan menşeili olmayan işlemesiz mensucatin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
% 40'ını geçmemesi şartıyla nakışlı olmayan kumaştan, örme veya tığ işi hariç,  imalat 

- Diğerleri Dokuma veya örgü veya tığ işi ile birlikte kumaş kesimi de dahil birleştirme 
6305 Dokuma veya örgü ile birlikte kumaş kesimi de dahil birleştirmeyle birlikte, suni ve sentetik 

liflerin ekstrüzyonu veya doğal ve/veya suni ve sentetik devamsız liflerin eğrilmesi 
6306  
Dokunmamış mensucattan Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokunmamış mensucat 

oluşturma 
Diğerleri Kumaş kesimi de dahil olmak üzere birleştirmeyle birlikte dokuma 
6307 AMOG %40 (FÇF) (Kullanılan menşeili olmayan girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış 

fiyatının %40’ını geçmeyen imalat) 
6308 Takımı oluşturacak parçalardan her biri, takım içinde olmaması halinde kendilerine ayrı ayrı 

uygulanacak kuralın gereklerini karşılamalıdır. Bununla beraber, menşeli olmayan eşyalar, 
toplam kıymetleri takımın fabrika çıkış fiyatının %15’ini geçmemek koşuluyla takım içinde 
yer alabilir. 

6309 – 6310  TPD (Ürünün yer aldığı pozisyon dışındaki herhangi bir pozisyonda yer alan girdilerden 
imalat) 

 
 
 

 
 


